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инвестированию и вложению капитала в новые 
предприятия. Во-вторых, необходимы эффективная 
политика и практика для решения проблем беспо-
рядочной миграции, в том числе незаконного про-
воза и торговли людьми. Вопросы защиты прав че-
ловека мигрантов и их семей согласно конвенциям 
Организации Объединенных Наций и Международ-
ной торговой организации должны занимать цен-
тральное место в практике всестороннего и сбалан-
сированного миграционного регулирования. 

 В-третьих, существуют неоспоримые доказа-
тельства того, что миграция граждан из одной стра-
ны в другую во многих случаях способствовала 
улучшению экономического положения принимаю-
щей страны или обеих стран. Королевство Лесото 
была и остается одним из основных поставщиков 
рабочих мигрантов в соседнюю Южно-
Африканскую Республику. Это принесло Лесото 
существенную экономическую выгоду в виде де-
нежных средств, переводимых в страну рабочими-
мигрантами.  

 Необходимо признать важность перевода де-
нежных средств для многих хозяйств и экономик. 
Вместе с тем не следует считать, что перевод де-
нежных средств как таковой может заменить пря-
мые иностранные инвестиции, торговлю, иностран-
ную помощь в целях развития и меры по облегче-
нию долга. Необходимо развивать политику, на-
правленную на поддержку отправителей денежных 
переводов и их семей путем снижения стоимости 
переводов, отмены ограничений на перевод средств, 
повышения уровня инвестиций и продуктивного 
использования переводимых денежных средств. 
Однажды некий профессор заметил, что пока дина-
мика развития глобализации и технологий будет ос-
таваться на нынешнем уровне, проблема миграции 
с ее понятиями «утечки умов», «приобретения 
умов» и «обмена умами» будет стоять перед нами в 
течение еще долгого времени.  

 Региональные консультативные процессы, в 
частности Диалог по вопросам миграции в южной 
части Африки, имеют решающее значение для раз-
вития диалога, взаимопонимания и согласованных 
усилий между сторонами в вопросах миграции. 
Чрезвычайно важно, чтобы Диалог высокого уровня 
признал их значимость и поддержал сотрудничест-
во между ними. 

 Регулирование миграции является сложней-
шей задачей для любой страны. Она осложняется 
еще и тем, что принимающая страна должна обес-
печить, чтобы те, кто пересекает ее границы, оказа-
лись не преступниками или лицами, совершающи-
ми террористические акты, а благонадежными чле-
нами нашего международного сообщества. Для это-
го необходимы строгие, но справедливые миграци-
онные законы: законы должны быть очень жестки-
ми в отношении тех, кто въезжает в страну с недоб-
рыми намерениями, и обеспечивать защиту и сво-
боду выбора тем, кто прибыл в страну с благород-
ными и допустимыми целями и желает в ней ос-
таться. Соблюсти этот хрупкий баланс весьма не-
просто, и для этого необходимо сотрудничество со 
стороны международного сообщества и продолже-
ние диалога с его участием. 

 Председатель (говорит по-английски): Преж-
де чем я предоставлю слово следующему оратору, 
хочу сделать объявление. Как известно членам Ас-
самблеи, Генеральная Ассамблея заслушала 
20 ораторов, и нам предстоит заслушать еще 
127 оставшихся ораторов в ходе Диалога на высо-
ком уровне. 

 В этой связи не остается иного выбора, кроме 
продления заседания Ассамблеи до 21 ч. 00 м. Хочу 
еще раз призвать представителей государств-членов 
ограничивать свои выступления четырьмя минута-
ми, чтобы мы смогли заслушать всех внесенных в 
список ораторов завтра вечером к положенному 
времени. Надеюсь, что могу рассчитывать на со-
трудничество со стороны представителей в соблю-
дении регламента выступлений. 

 Слово предоставляется министру иммиграции 
и по делам многообразия культур Австралии Ее 
Превосходительству сенатору Аманде Ванстоун. 

 Г-жа Ванстоун (Австралия) (говорит по-анг-
лийски): Задача государств состоит в том, чтобы 
обеспечить оптимальное управление потоками лю-
дей, которое приносило бы максимальную пользу 
всем заинтересованным сторонам: странам выезда, 
принимающим странам и самим мигрантам. 

 Миграция лежит в основе всего социально-
экономического строя Австралии и ее благосостоя-
ния. Только за последние десять лет мы приняли 
около 1 миллиона человек, предоставив им право на 
постоянное проживание. Почти 25 процентов насе-
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ления страны составляют люди, родившиеся за ее 
пределами. 

 Мы рады, что наша страна была признана Ор-
ганизацией экономического сотрудничества и раз-
вития образцом страны иммигрантов. 

 Этот факт убедительно свидетельствует о том, 
что надлежащее регулирование миграции является 
наилучшим способом обеспечить для всех сторон 
максимальные выгоды от этого процесса, а также 
сократить число трагических нарушений прав чело-
века, сопряженных с нелегальной миграцией. 

 Надлежащим образом регулируемая легальная 
миграция является наилучшим способом обеспе-
чить защиту как законных интересов государств, 
так и прав человека мигрантов. Благодаря ей можно 
существенно сократить возможности для эксплуа-
тации мигрантов лицами, занимающимися незакон-
ным ввозом людей и торговлей ими, а также недоб-
росовестными работодателями. 

 Опыт Австралии показывает также, что про-
думанная национальная миграционная политика 
вкупе с эффективным административным потен-
циалом открывают широкие перспективы для госу-
дарственного строительства и развития. Миграци-
онная политика, основанная на изучении и анализе 
рынка труда, обширных консультациях с заинтере-
сованными сторонами и последующей оценке, по-
зволяет успешно направлять миграцию, с тем чтобы 
она удовлетворяла потребности государства и соот-
ветствовала его возможностям. 

 Содействуя организованной гуманитарной ми-
грации, мы реализуем свое обязательство отыски-
вать наиболее нуждающихся и осуществляем про-
грамму переселения, которая предусматривает ока-
зание по прибытии щедрой помощи, включая все, 
что необходимо для начала новой жизни в чужой 
стране. Финансирование этой программы осущест-
вляется полностью за счет государственных средств 
и составляет около 2 млрд. долл. США каждые че-
тыре года. Такая политика позволит существенно 
облегчить жизнь отдельных мигрантов, поскольку 
предусматривает уважительное отношение к ним и 
обеспечивает их финансовую независимость, а так-
же их охотное участие в жизни нашего общества. 
Трудности и выгоды для развития, сопряженные с 
возвратной миграцией, повторным перемещением 
рабочей силы, денежными переводами и инвести-
циями, связанными с существованием диаспор, 

убедительно подтверждаются документальными 
доказательствами. Положительное влияние на пла-
ны и стратегии развития, несомненно, оказала бы 
более тесная увязка с эффективным регулированием 
миграции. 

 Миграция будет вносить свой вклад в дости-
жение целей в области развития только в том слу-
чае, если будет обеспечиваться эффективное осу-
ществление административных функций. Мы счи-
таем, что Международная организация по миграции 
(МОМ) благодаря своему громадному опыту в во-
просах миграции и тому, что ее деятельность охва-
тывает весь мир, является идеальным инструментом 
для наращивания такого потенциала во всем мире. 
В нашем регионе некоторые страны располагают 
обширными административными возможностями, в 
то время как у других такие возможности отсутст-
вуют. 

 Мы работаем с государствами-партнерами в 
Азиатско-Тихоокеанском регионе, помогая им на-
ращивать такой потенциал, с тем чтобы и мы, и на-
ши партнеры могли пользоваться благами упорядо-
ченной миграции и бороться с нарушениями, свя-
занными с нелегальной миграцией. 

 Сама природа международной миграции тре-
бует сотрудничества между государствами. Мы уже 
давно участвуем в диалоге и сотрудничестве на дву-
сторонней основе, в рамках региональных процес-
сов консультаций и на глобальном уровне. Мы счи-
таем, что наилучшим способом содействия взаимо-
пониманию и сотрудничеству по вопросам мигра-
ции является целенаправленная совместная дея-
тельность по достижению общих целей и налажи-
ванию практического сотрудничества. 

 На глобальном уровне мы активно участвуем в 
ежегодном диалоге на высоком уровне по вопросам 
миграционной политики, который организует 
МОМ. Мы тесно сотрудничаем с форумами по об-
мену передовым опытом, в частности с Бернской 
инициативой. В своем регионе мы принимаем уча-
стие в целом ряде консультативных процессов. Ав-
стралия считает, что эти процессы и аналогичные 
процессы на региональном уровне в других районах 
мира представляют собой наиболее эффективную 
основу для международного диалога и сотрудниче-
ства. Мы знаем, что они позволяют добиваться ре-
альных результатов. 
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 Обеспечить максимальную эффективность 
международного диалога по вопросам миграции в 
будущем можно в том случае, если он будет опи-
раться на существующие региональные процессы. В 
них находят отражение общие интересы государств 
и используется специальный опыт таких организа-
ций, как МОМ. 

 Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется министру общественных служб, 
труда и социального обеспечения Зимбабве Его 
Превосходительству Достопочтенному Николасу 
Гоче. 

 Г-н Гоче (Зимбабве) (говорит по-английски): 
Позвольте мне поздравить Вас, г-жа Председатель, 
с избранием на пост Председателя Генеральной Ас-
самблеи на ее шестьдесят первой сессии, а также 
выразить свою уверенность в том, что сегодняшний 
диалог на высоком уровне по вопросам междуна-
родной миграции и развития под вашим умелым ру-
ководством окажется плодотворным. Я хотел бы 
также поблагодарить Генерального секретаря за его 
всеобъемлющий доклад, посвященный предмету 
нашего сегодняшнего обсуждения. 

 Действительно отрадно то, что международ-
ное сообщество обратило внимание на важность 
международной миграции — не только в контексте 
процесса глобализации, но и в связи с тем влияни-
ем, которое она оказывает на развитие в странах 
происхождения и назначения. Если рассматривать 
международную миграцию с точки зрения развития, 
то это явление одновременно открывает новые воз-
можности и ставит новые задачи. Поэтому мы наде-
емся, что сегодняшний диалог поможет нам в на-
ших общих усилиях по разработке конкретных и 
практических стратегий, призванных превратить 
международную миграцию в инструмент развития, 
приносящий блага всем, в частности развивающим-
ся странам. 

 Предполагаемые выгоды от международной 
миграции для развивающихся стран не ограничи-
ваются лишь денежными переводами. Хотя денеж-
ные переводы могут существенно улучшить усло-
вия жизни получающих их семей, они не являются 
финансовым ресурсом, на который можно опирать-
ся при разработке долгосрочных стратегий разви-
тия. Кроме того, денежные переводы не компенси-
руют потерю столь необходимой квалифицирован-
ной рабочей силы и профессиональных кадров, ко-

торые практически ежедневно покидают развиваю-
щиеся страны, направляясь в развитые государства. 

 Зимбабве, как и многие развивающиеся стра-
ны, вкладывает огромные средства в образование и 
подготовку своих кадров. Однако по данным иссле-
дования, проведенного в 2005 году, из страны уеха-
ло 60 процентов дипломированного среднего меди-
цинского персонала и половина врачей. Такая мас-
штабная потеря квалифицированного персонала, 
связанная отчасти с активной политикой найма, ко-
торую проводят различные учреждения, а также го-
сударственные и частные организации из развитых 
стран, требует применения более систематического 
подхода к решению данной проблемы на междуна-
родном уровне, в основе которого должны лежать 
механизмы компенсации развитыми странами по-
терь, которые несут развивающиеся страны. 

 В свою очередь мы, развивающиеся страны, 
должны осуществлять такую политику и меры, ко-
торые позволяли бы нам извлекать пользу из ми-
грации с точки зрения развития. Подобные меры, 
которые должны охватывать также наших граждан 
за рубежом, должны включать снижение стоимости 
денежных переводов, создание фондов развития, в 
которые нерезиденты могли бы вносить средства, а 
также поощрение инвестирования нерезидентами 
средств в определенные отрасли экономики с по-
мощью соответствующих мер, содействующих по-
добным инвестициям. 

 Другая сторона миграции связана с нелегаль-
ными и незарегистрированными мигрантами, кото-
рые незаконно пересекают границу, или «прыгают 
через границу», как это явление называют у нас в 
регионе. Эти мигранты составляют группу, которая 
наиболее уязвима перед лицом всевозможных видов 
эксплуатации и нарушений прав человека, и они 
представляют собой основную часть экономических 
беженцев. Поэтому необходимы меры по обеспече-
нию их защиты и гуманного обращения с ними. Для 
лучшего обращения с такими мигрантами необхо-
димы двусторонние и многосторонние инициативы. 
Наряду с такими усилиями нужны меры, направ-
ленные на решение проблемы ксенофобии благода-
ря просвещению общественности. Тенденции к 
ксенофобии превратились в одну из самых больших 
проблем нашего времени. 

 В настоящее время правительство Зимбабве 
сотрудничает с ЮНИСЕФ, Международной органи-




